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SCHREIBEN VON [STUDENT]1 BEAT II . ZURLAUBEN AN KONRAD III . ZUR¬

LAUBEN, ZUG

"Mon très long silence vous semblera peutestre provenir de quelque volontaire

paresse Mais ne provient d ' aucune autre chose que de l ' incertaine & nulle Com¬

modité de vous escrire 3 Maintenant donques ayant l ' occasion de mon bon com¬

portement & mes estudesvous faire par celle scavoir a mon dtebuoir Je n ' ay

volu manquer par la vostre demiere a laquelle J ' ay déjà faict Responce une

fois vous desiriez que Je me logeasse chez if B a n g e y peutestre pour

mieux estudier mais il ne tient plus des pensionnaires et l ' estude est bon

partout à Celuy quj veult diligemment estudier comme Je fairay tout le temps

que Je seray icj pour estudier pour les Exercices ausquels Je m' aâdonne et

sont les armes & la danse aussy le Luth 3 Je Crois que vous aures entendu par¬

ler du futur Mariage entre le Roy de france [L u dw i g XIII . ] et l ' infante

d ' espagne [Anne d'  Autriche- Vertrag von Fontainebleau vom 30.

April 1612 - ] quj se célébrera a Paris sans doubte avec des solerrmites non

pareilles a ce Prochain printemps [ - die Infantin kam freilich erst im Herbst



1615 nach Frankreich - ] Ce pourquoi / nous desiririons fort a ce temps la voir

à Paris si vostre volonté aussy le permettoit , aussy bien nous ne sommes pas

en une si bonne ville icy pour estudier ny pour autre chose comme vous peut-

estre penses , gar l ' air est fort Mal sain ce que mon Compaignon [ Wolfgang

Dietrich Theodor ?] R e d i n g a bien expérimenté et moy quasiment aussy

[d . h . dass beide mehr oder weniger krank gewesen waren ] , et puis apres il

faict extremmement chair vivre au Respect de Lyon [wo Zurlauben zuvor seinen

Studien oblag] 3 Mais l ' on peut difficilement tousiours estre a son aise . Au

Reste Je Vous prie de faire mes très humbles Recommandations a M. ma Mere
2

[Eva Z ü r c h e r] 3 Grandmere [Anna F r e i m a n n] 3 et soeur frere et

tous en general J ' ay escrit ceste fois a Mon frere [Franz  Zurlauben 3 da¬

mais vermutlich Student in Lyon ] , ausquell peutestre fachera bien d ' estre en¬

fermé dans ce pauvre pensionnaire mais J ' ay bien passé . Priant Dieu et la

vierge Marie  qu ' ilz vous Conservent en bonne & longue santé & heureuse

vie Je demeure . . . " .

1 ) s . AH 48/73 Nr . 5 sowie AH 85/73
2 ) Deren Namen s . bei Meier/ Zur laubiana "Stammtafel " 861 unter 6 . 5.

Original , mit unbekanntem , fremdem Siegel (s . Abb . am Schlüsse von AH 85 ) .
AH 85 , 91
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